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Седьмая сессия 
Вена, 6-10 октября 2014 года 
Пункт 2 (d) предварительной повестки дня* 
Обзор хода осуществления Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и протоколов к ней: 
Протокол против незаконного изготовления и оборота 
огнестрельного оружия, его составных частей 
и компонентов, а также боеприпасов к нему 

   

   
 
 

  Деятельность Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в целях 
поощрения и поддержки осуществления Протокола 
против незаконного изготовления и оборота 
огнестрельного оружия, его составных частей 
и компонентов, а также боеприпасов к нему, 
дополняющего Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной 
преступности 
 
 

  Доклад Секретариата 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюцией 6/2 
Конференции участников Конвенции Организации Объединенных Наций 
против транснациональной организованной преступности, в которой 
Конференция напомнила, что Конвенция против организованной преступности 
и, в частности, дополняющий ее Протокол против незаконного изготовления 
и оборота огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, 
а также боеприпасов к нему входят в число главных глобальных документов 

__________________ 
 * CTOC/COP/2014/1. 
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о борьбе против незаконного изготовления и оборота огнестрельного оружия, 
его составных частей и компонентов, а также боеприпасов к нему.  

2. В этой же резолюции Конференция с удовлетворением отметила помощь, 
оказываемую Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности (УНП ООН) государствам, по их просьбе, в рамках его 
Глобальной программы по огнестрельному оружию. Конференция просила 
также УНП ООН, в целях поддержки ратификации Конвенции против 
организованной преступности и Протокола об огнестрельном оружии, 
присоединения к ним и их осуществления, содействовать информационно-
пропагандистской деятельности, оказывать государствам-членам, по их 
просьбе, помощь в принятии национальных законов и стратегий, касающихся 
огнестрельного оружия, продолжать содействовать, по возможности, оказанию 
государствам технической помощи с учетом потребностей, определенных 
этими государствами-членами, и содействовать развитию межучрежденческого 
и международного сотрудничества. 

3. Кроме того, в резолюции 6/2 Конференция просила УНП ООН 
продолжать разрабатывать инструменты оказания технической помощи 
и оказывать помощь государствам-членам, по их просьбе, в наращивании их 
потенциала в области расследования и уголовного преследования в связи 
с незаконным изготовлением и оборотом огнестрельного оружия и смежными 
формами транснациональной организованной преступности, в частности, 
посредством проведения практикумов, обмена опытом и налаживания прямых 
контактов между работниками следственных органов и прокуратуры 
по вопросам применения Конвенции и Протокола об огнестрельном оружии. 

4. В этой же резолюции Конференция приняла к сведению информацию, 
собранную УНП ООН в ходе исследования, проведенного по просьбе 
Конференции, содержащейся в ее резолюции 5/4, и просила УНП ООН 
завершить исследование в соответствии с предоставленным мандатом для его 
рассмотрения Конференцией на ее седьмой сессии. 

5. Наконец, Конференция просила Рабочую группу по огнестрельному 
оружию продолжать предоставлять консультативные услуги и помощь 
Конференции в осуществлении ее мандата, постановила, что Рабочая группа 
будет проводить по меньшей мере одно межсессионное совещание, и просила 
Секретариат оказывать Рабочей группе поддержку в исполнении ею своих 
функций. 

6. В настоящем докладе содержится информация о деятельности УНП ООН, 
касающейся осуществления Протокола об огнестрельном оружии за период 
2012-2014 годов. 
 
 

 II. Мероприятия Глобальной программы 
по огнестрельному оружию 
 
 

7. В отличие от других запрещенных товаров, огнестрельное оружие само 
по себе не является незаконным. Однако оно может стать объектом 
незаконного оборота и попасть в каналы незаконного сбыта в условиях 
отсутствия достаточно четких норм, регулирующих его изготовление и оборот, 



 CTOC/COP/2014/5
 

V.14-04851 3 
 

а также неэффективного применения на национальном и международном 
уровнях существующих механизмов регулирования и контроля. 

8. Цель Глобальной программы УНП ООН по огнестрельному оружию, 
созданной в 2011 году, заключается в том, чтобы повышать уровень 
осведомленности о Протоколе об огнестрельном оружии, содействовать 
присоединению к нему и поддерживать его осуществление. Кроме того, она 
облегчает координацию усилий международных и региональных партнеров и 
Организации Объединенных Наций и способствует налаживанию 
сотрудничества с законодательными органами, гражданским обществом 
и частным сектором. 

9. Первоначально Программа осуществлялась в 15 странах Латинской 
Америки и Карибского бассейна и Западной Африки, однако постепенно сфера 
ее охвата расширялась, и теперь ее услуги предоставляются в 23 странах 
с учетом их потребностей и приоритетов1. 

10. В основе Глобальной программы по огнестрельному оружию лежит 
комплексный междисциплинарный подход, предусматривающий сочетание 
профилактических мер и контроля в следующих областях деятельности: 

 а) поддержка межправительственного процесса принятия решений в 
рамках Конференции и ее Рабочей группы по огнестрельному оружию; 

 b) повышение уровня осведомленности о Протоколе об огнестрельном 
оружии и содействие его ратификации; 

 с) законодательная помощь в целях укрепления нормативно-правовой 
базы и содействия гармонизации законодательства на региональном уровне; 

 d) разработка законодательных и технических инструментов; 

 е) подготовка кадров и наращивание потенциала в целях укрепления 
международного сотрудничества и мер, принимаемых в системе уголовного 
правосудия в ответ на преступность, связанную с огнестрельным оружием; 

 f) техническая поддержка в таких вопросах, как нанесение 
маркировки, ведение учета, контроль за передачей, а также сбор 
огнестрельного оружия, распоряжение им и его утилизация; 

 g) сбор, изучение и анализ данных в целях мониторинга незаконного 
оборота. 

11. Ниже эти области деятельности рассматриваются более подробно. 
 
 

__________________ 

 1  В Латинской Америке Глобальная программа по огнестрельному оружию 
взаимодействовала с Аргентиной, Боливией (Многонациональным Государством), 
Бразилией, Парагваем, Уругваем, Чили и, по некоторым мероприятиям ограниченного 
масштаба, с Венесуэлой (Боливарианской Республикой), Колумбией, Панамой, Перу 
и Эквадором. В Западной Африке и регионе Сахеля Программа взаимодействовала 
с Бенином, Буркина-Фасо, Гамбией, Ганой, Мавританией, Мали, Сенегалом и Того, 
а в последнее время также с Ливией, Нигером и Чадом и по некоторым мероприятиям 
с Нигерией. 
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 A. Поддержка межправительственного процесса принятия 
решений в рамках Конференции и ее Рабочей группы 
по огнестрельному оружию 

 
 

12. Второе совещание Рабочей группы по огнестрельному оружию проходило 
в Вене 26-28 мая 2014 года. Рабочая группа обсудила а) трудности и успешные 
виды практики в области криминализации незаконного оборота 
огнестрельного оружия, расследования связанных с ним дел и уголовного 
преследования виновных, а также меры по расширению международного 
сотрудничества в уголовно-правовых вопросах, в том числе путем 
эффективного отслеживания огнестрельного оружия в рамках проходящих 
расследований; b) вопросы мониторинга незаконного оборота огнестрельного 
оружия на национальном, региональном и глобальном уровнях; и с) трудности 
и успешные виды практики в области предупреждения незаконного 
изготовления огнестрельного оружия. 

13. Рабочая группа приняла конкретные рекомендации по этим темам, а 
также более общие рекомендации, в том числе относительно осуществления 
Протокола в полном объеме, предоставления технической помощи и будущей 
работы Рабочей группы. Кроме того, Рабочая группа рекомендовала, в 
частности, Конференции рассмотреть на ее седьмой сессии возможные 
способы получения достаточных ресурсов и обеспечения эффективности 
затрат в поддержку работы Рабочей группы, а также подумать о том, чтобы 
приступить к обсуждению возможности разработки и выполнения Рабочей 
группой плана работы для ее будущих совещаний2. 
 
 

 B. Повышение уровня осведомленности о Протоколе об 
огнестрельном оружии и содействие его ратификации 
 
 

14. По состоянию на сегодняшний день Протокол об огнестрельном оружии 
насчитывает в общей сложности 109 государств-участников. За 2013 и 
2014 годы число его участников выросло на 103.  

15. В целях повышения уровня осведомленности и побуждения государств к 
присоединению к Протоколу об огнестрельном оружии УНП ООН 
организовало в течение отчетного периода на состоявшихся конференциях, 
совещаниях и параллельных мероприятиях множество презентаций о роли 
Протокола в борьбе с незаконным оборотом и изготовлением огнестрельного 
оружия. 
 
 

__________________ 

 2  Дополнительную информацию о втором совещании Рабочей группы по огнестрельному 
оружию см. в документах CTOC/COP/WG.6/2014/2, CTOC/COP/WG.6/2014/3 и 
CTOC/COP/WG.6/2014/4. 

 3  В 2013 и 2014 годах сторонами Протокола стали Австрия, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Гана, Доминика, Европейский союз, Ирак, Лихтенштейн, Украина, Чешская 
Республика и Эквадор. 
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 C. Законодательная помощь в целях укрепления нормативно-
правовой базы и содействия гармонизации законодательства 
на региональном уровне 
 
 

 1. Стандартная законодательная оценка 
 

16. Глобальная программа по огнестрельному оружию включает 
предоставление государствам-членам законодательной помощи в соответствии 
со стандартным объединяющим подходом, который предусматривает участие 
национальных заинтересованных сторон, а также вовлечение организаций 
гражданского общества и частного сектора. 

17. Прежде всего государствам рекомендуется провести законодательную 
самооценку, которая поможет национальным органам разобраться в правовых 
обязательствах, предусмотренных Протоколом об огнестрельном оружии, и 
позволит им выявить основные пробелы и проблемы в собственной правовой и 
институциональной базе. 

18. С помощью процесса самооценки Глобальная программа по 
огнестрельному оружию собирает, в частности, все соответствующие 
национальные нормативные акты об огнестрельном оружии. Эти материалы 
используются Программой на втором этапе процесса законодательной 
поддержки, когда УНП ООН готовит доклады о законодательной оценке, 
включающие анализ пробелов и рекомендации в отношении подготовки 
конкретных положений для включения в национальное законодательство об 
огнестрельном оружии. Эти доклады распространяются среди партнеров, 
обсуждаются с ними и служат основой для дальнейшего развития 
законодательства. 

19. В ходе самооценки УНП ООН также содействует созданию правовых 
редакционных комитетов, которым поручается изучать, комментировать и 
подтверждать рекомендации, сделанные по итогам законодательных оценок, а 
также рассматривать другие предложения международных и региональных 
партнеров. 
 

 2. Выводы, основанные на законодательной оценке 
 

20. Законодательные оценки, проведенные в период 2012-2014 годов в 
отдельных странах Латинской Америки и Западной Африки, 
продемонстрировали отсутствие единообразия в соблюдении и применении 
международного правового режима в отношении огнестрельного оружия. 
В одних странах законодательство об огнестрельном оружии отсутствует или 
содержит существенные пробелы, в других оно является устаревшим и требует 
пересмотра. Странам, в которых применяются различные не связанные между 
собой правовые нормы, касающиеся огнестрельного оружия, рекомендовалось 
принять единый целостный свод соответствующих правовых норм. Некоторые 
другие страны располагают законодательством, которое согласуется с 
Протоколом об огнестрельном оружии и другими региональными 
документами, однако в них не принято требуемое имплементирующее 
законодательство или отсутствуют необходимые положения о криминализации 
и правоприменении. Тем не менее все эти случаи указывают на то, что 
нормативная оценка должна охватывать не только национальные законы об 
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огнестрельном оружии, но и соответствующие положения уголовных и 
процессуальных кодексов, а также специальные законы и договоры, с тем 
чтобы можно было установить связь между преступлениями, касающимися 
незаконного оборота огнестрельного оружия, и другими серьезными 
преступлениями. 

21. Все эти чрезвычайно актуальные выводы были доведены до сведения 
Рабочей группы по огнестрельному оружию на ее втором совещании. В своих 
рекомендациях Конференции Рабочая группа призвала государства-участники, 
которые еще не сделали этого, изучить и укрепить свое национальное 
законодательство в соответствии с Протоколом об огнестрельном оружии, в 
частности путем принятия соответствующих положений о криминализации и 
надлежащих санкций, соответствующих характеру и степени тяжести 
совершенного преступления. 
 

 3. Гармонизация на региональном уровне 
 

22. Одновременно с этими усилиями УНП ООН стремится также 
поддерживать и стимулировать постоянно прилагаемые усилия по 
гармонизации на региональном уровне. В этой связи в июне и июле 2012 года в 
Буэнос-Айресе и Дакаре в сотрудничестве с соответствующими 
региональными партнерами – Экономическим сообществом 
западноафриканских государств (ЭКОВАС) и Южноамериканским общим 
рынком (МЕРКОСУР) – было проведено два региональных семинара, которые 
были нацелены на выявление тех областей, в которых региональная 
гармонизация между странами возможна и практически осуществима. С этой 
целью в рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию был 
проведен региональный сравнительный анализ хода осуществления Протокола, 
результаты которого послужили основой для дальнейших обсуждений между 
странами региона. В феврале 2014 года в рамках Программы при участии 
стран Сахеля и Западной Африки в таком же формате был организован другой 
региональный семинар в Дакаре. 

23. Участники двух первых региональных семинаров разработали планы 
действий по осуществлению Протокола и оказанию дальнейшего содействия 
гармонизации и сотрудничеству на субрегиональном уровне. В Западной 
Африке был подготовлен проект регионального плана, который был 
распространен среди правительств в ходе последовавших за этим визитов и 
послужил основой для обсуждения национальных приоритетов и 
последующих мероприятий. В Южной Америке результаты работы семинаров 
и план действий были переданы координаторам и обсуждены на 
последовавшем за этим совещании рабочей группы МЕРКОСУР по 
огнестрельному оружию и боеприпасам, которое было проведено в ноябре 
2012 года в Бразилии. Затем УНП ООН и страны-бенефициары смогли 
разработать национальные планы совместных действий, в которых были 
определены приоритеты и соответствующие мероприятия, необходимые для 
содействия осуществлению Протокола об огнестрельном оружии. 
 

 4. Индивидуальная законодательная помощь 
 

24. Заключительный этап процесса законодательной поддержки включает 
предоставление индивидуальной дополнительной помощи в законотворческой 
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деятельности, в рамках которой УНП ООН направляет странам свои 
заключения и замечания по текущим законопроектам перед их представлением 
на рассмотрение парламентов. УНП ООН содействует налаживанию диалога с 
национальными законодательными органами и, при необходимости, оказывает 
непосредственную поддержку в разработке законопроектов с учетом правовой 
традиции, языка и законодательной стилистики соответствующей страны. 

25. Индивидуальная законодательная помощь предоставляется также в связи 
с разработкой необходимой нормативной основы для осуществления нового 
законодательства. В настоящее время УНП ООН во взаимодействии с 
Боливией (Многонациональным Государством) и Парагваем занимается 
разработкой их внутренних правовых норм4. 

26. В течение отчетного периода 20 стран представили УНП ООН свои 
национальные законы, постановления и связанные с ними нормативные акты 
об огнестрельном оружии, а 17 государств – результаты национальных 
самооценок или исследования; в 14 стран были направлены миссии по оценке 
и по четырем странам были проведены кабинетные обзоры. УНП ООН 
завершило подготовку докладов по итогам законодательной оценки, 
содержащих анализ существующих пробелов и рекомендаций, и направило их 
15 странам с целью получения от них замечаний по этим докладам, а также 
предоставило индивидуализированные законодательные рекомендации восьми 
странам. В результате проведенной деятельности четыре страны 
присоединились к Протоколу об огнестрельном оружии, 10 стран провели 
обзор и оценку национального законодательства об огнестрельном оружии и 
две страны приняли новое законодательство в этой области. Еще шесть стран 
разработали законопроекты, которые в настоящее время находятся на 
обсуждении в их законодательных органах, и две страны в настоящее время 
работают над национальной нормативной основой, призванной обеспечить 
всестороннее осуществление действующих в этих странах законов об 
огнестрельном оружии. 
 
 

 D. Разработка законодательных и технических инструментов 
 
 

 1. Законодательные инструменты 
 

27. УНП ООН опубликовало брошюру, содержащую подборку материалов по 
ратификации Протокола об огнестрельном оружии, в которой содержится 
пояснительная записка об основных требованиях и обязательствах в 
отношении уведомлений, предусмотренных Протоколом, а также представлены 
образцы бланков для ратификации документов и сдачи их на хранение. 

28. Разработанный УНП ООН Типовой закон о борьбе с изготовлением и 
оборотом огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а 
также боеприпасов к нему, который был опубликован в 2011 году и переведен 
на все официальные языки Организации Объединенных Наций в 2013 году, 
остается полезным инструментом законодательной помощи, оказываемой 

__________________ 

 4  С просьбой оказать помощь в рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию 
на втором этапе после принятия национального законодательства обратились также Бенин, 
Буркина-Фасо и Сенегал. 
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УНП ООН запрашивающим государствам. Этот Типовой закон содержит 
полный набор правовых положений, который призван помочь государствам 
отразить договорной язык Конвенции против организованной преступности и 
Протокола об огнестрельном оружии в национальном законодательстве и 
принять надлежащее законодательство в соответствии с Протоколом. 
Разнообразные положения Типового закона охватывают как профилактические 
меры контроля за огнестрельным оружием, так и меры уголовного наказания и 
процессуальные меры, заимствованные из Протокола об огнестрельном 
оружии и Конвенции против организованной преступности. 

29. В апреле 2013 года Генеральная Ассамблея приняла Международный 
договор о торговле оружием, имеющий обязательную юридическую силу. Этот 
договор образует правовые рамки для принятия национальными органами 
экспортного контроля соответствующих мер на основе совместно 
выработанных критериев с целью контроля за экспортом оружия и 
предотвращения его утечки. Для того чтобы помочь государствам понять связь 
между этими двумя международными документами, имеющими обязательную 
юридическую силу, УНП ООН подготовило тематический документ по 
Протоколу об огнестрельном оружии и Международному договору о торговле 
оружием, который в настоящее время находится на стадии окончательного 
согласования. 
 

 2. Учебные курсы 
 

30. При поддержке и активном участии ряда признанных экспертов по 
проблеме огнестрельного оружия из разных стран и регионов УНП ООН 
завершает разработку всеобъемлющего учебного плана для подготовки кадров 
по проблеме огнестрельного оружия. Этот учебный план станет основой для 
оказания стандартной и индивидуализированной помощи основным 
заинтересованным сторонам в деятельности по контролю за огнестрельным 
оружием5. Подготовленные учебные материалы призваны помочь этим 
заинтересованным сторонам изучить и понять вопросы, касающиеся 
огнестрельного оружия, а также содействовать налаживанию более 
эффективного международного сотрудничества для обеспечения расследования 
связанных с огнестрельным оружием преступлений и уголовного 
преследования за их совершение. 

31. Этот учебный план послужил также основой для разработки программы 
специального учебного курса, цель которого – укрепить национальный 
потенциал в области противодействия незаконному обороту огнестрельного 
оружия и поддержать национальные правоохранительные органы, органы 
прокуратуры и судебные органы в борьбе с транснациональной 
организованной преступностью путем организации:  

 a) учебного курса для специалистов-практиков системы уголовного 
правосудия по вопросам расследования преступлений, связанных 
с незаконным оборотом огнестрельного оружия, и уголовного преследования 

__________________ 

 5  Специалисты – практики системы уголовного правосудия, разработчики законопроектов и 
политики, учреждения, ответственные за осуществление контроля за передачей оружия, 
гражданское общество и предприятия частного сектора. 
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за их совершение, а также выявления связей между таким оборотом 
и организованной преступностью; 

 b) учебного курса по вопросам оценки рисков, составления 
аналитических справок и осуществления эффективных режимов контроля 
за передачей оружия для представителей органов, отвечающих за контроль 
над огнестрельным оружием; 

 c) практикума по вопросам развития законодательства и подготовки 
законопроектов для законодателей и политиков; 

 d) учебного курса для представителей организаций гражданского 
общества. 
 

 3. Реестр арестованного огнестрельного оружия 
 

32. Во взаимодействии с заинтересованными международными 
организациями и государствами-участниками УНП ООН работает также над 
определением возможных методов учета арестованного огнестрельного 
оружия, которые позволят повысить эффективность отчетности и укрепить 
потенциал национальных органов в области мониторинга и анализа 
информации, касающейся незаконного оборота огнестрельного оружия. 
Программа учета будет работать на английском, арабском, испанском и 
французском языках и будет предоставлена заинтересованным странам вместе 
с необходимыми аппаратными средствами. 
 
 

 E. Подготовка кадров и наращивание потенциала в целях 
укрепления международного сотрудничества и мер, 
принимаемых в системе уголовного правосудия в ответ 
на преступность, связанную с огнестрельным оружием 
 
 

33. В соответствии с рекомендациями первого совещания Рабочей группы по 
огнестрельному оружию УНП ООН сосредоточило усилия на укреплении 
потенциала государств-членов в области расследования сложных 
транснациональных дел о незаконном обороте огнестрельного оружия и 
уголовного преследования причастных к ним лиц, а также выявления связей 
таких дел с организованной преступностью и террористической 
деятельностью. 

34. За отчетный период УНП ООН проведет в 10 странах восемь учебных 
курсов по вопросам расследования деятельности, связанной с незаконным 
оборотом огнестрельного оружия, и уголовного преследования причастных 
к ней лиц6. Национальные и субрегиональные курсы были проведены в семи 
государствах Африки и Латинской Америки7. В Латинской Америке 
планируется также провести дополнительные учебные мероприятия для 
сотрудников пограничных служб и специалистов-практиков системы 

__________________ 

 6  Учебные курсы в районе "трех границ" (Аргентина, Бразилия и Парагвай) и в Чили еще 
не состоялись, но намечены на сентябрь и октябрь 2014 года. 

 7  В национальных учебных курсах участвовали должностные лица Бенина, Буркина-Фасо, 
Ганы, Парагвая, Сенегала и Того. 
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уголовного правосудия. Курсы организуются в сотрудничестве с 
национальными и региональными партнерами8. УНП ООН получило 
положительные отклики от национальных специалистов-практиков, что 
побудило его не прекращать своих усилий и изыскивать дополнительные 
финансовые ресурсы для активизации мероприятий по подготовке кадров. 

35. Во взаимодействии с различными партнерами, в том числе 
правительственными ведомствами, неправительственными и международными 
организациями и отдельными экспертами, УНП ООН занималось разработкой 
и проведением различных учебных курсов9. Эти совместные мероприятия 
призваны содействовать распространению и обеспечению активного 
использования существующих инструментов и каналов сотрудничества, таких 
как недавно созданная Международной организацией уголовной полиции 
(Интерпол) система учета и отслеживания незаконного оружия (iARMS), а 
также обеспечить изучение таких важных общих вопросов, как соблюдение 
прав человека в рамках уголовных расследований и уголовного преследования 
лиц, ответственных за совершение сложных преступлений. 

36. Международное сотрудничество в уголовно-правовых вопросах является 
одним из основных элементов борьбы с незаконным оборотом огнестрельного 
оружия и активно поддерживается Глобальной программой по огнестрельному 
оружию посредством обмена информацией и сведениями об успешной 
практике на региональных и национальных практикумах, а также материалами, 
нацеленными на укрепление потенциала.  

37.  С учетом ограниченности материалов прецедентного права по вопросам 
незаконного оборота огнестрельного оружия становится очевидной 
необходимость и далее расширять международное сотрудничество и обмен 
знаниями и информацией об успешной практике, особенно среди экспертов по 
огнестрельному оружию. Расширения обмена знаниями и международного 
сотрудничества можно добиться, в частности, путем создания региональных 
механизмов обмена информацией. Такие совещания и обмен мнениями, 
специальными знаниями и опытом и информацией об успешной практике в 
отношении дел об огнестрельном оружии имеют важное значение с точки 
зрения предоставления специалистам-практикам системы уголовного 
правосудия возможности для выявления новых тенденций и конкретных 
закономерностей в сфере преступной деятельности и достижения консенсуса 
по конкретным ответным мерам. 
 
 

__________________ 

 8  К числу национальных и региональных партнеров относятся национальные комиссии 
по контролю за стрелковым оружием и легкими вооружениями стран Африки, а также 
национальные органы контроля за огнестрельным оружием, органы прокуратуры 
и правоохранительные органы. В качестве наблюдателей в них участвуют также 
представители организаций гражданского общества. 

 9  Например, Федеральная прокуратура Аргентины, Национальный реестр оружия, 
Министерство безопасности, Федеральная полиция Бразилии, Интерпол, региональные 
отделения Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека в Боливии (Многонациональном Государстве), Чили и Парагвае 
и организация "Вива Рио" в Бразилии. 
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 F. Техническая поддержка в таких вопросах, как нанесение 
маркировки, ведение учета, контроль за передачей, а также 
сбор огнестрельного оружия, распоряжение им 
и его утилизация 
 
 

 1. Сбор огнестрельного оружия, распоряжение им и его утилизация 
 

38. Предупреждение насильственных преступлений и связанной с 
огнестрельным оружием преступности в значительной степени зависит от 
усилий государств по ограничению неконтролируемого распространения 
огнестрельного оружия. Многие страны выразили решительную 
заинтересованность в создании программ добровольной сдачи оружия и 
обратились в Глобальную программу по огнестрельному оружию за помощью 
в разработке и поддержании таких кампаний в том, что касается сбора и 
хранения огнестрельного оружия, распоряжения им и окончательной 
утилизации огнестрельного оружия, особенно арестованного и 
конфискованного.  

39. УНП ООН предоставило ряду стран рекомендации в отношении 
осуществления кампаний по сбору огнестрельного оружия и возможных 
методов его уничтожения, а также содействовало обмену мнениями между 
странами по этим темам в рамках своих региональных совещаний и 
национальных учебных мероприятий. Однако вследствие ограниченности 
людских и финансовых ресурсов, выделяемых на такую деятельность, 
всесторонней поддержкой пока что смогли воспользоваться всего лишь две 
страны. 

40. В 2014 году УНП ООН получило от правительства Японии 
дополнительное финансирование в рамках Глобальной программы по 
огнестрельному оружию в целях осуществления кампаний по сбору и 
уничтожению огнестрельного оружия в двух странах Сахеля. В марте 
2014 года УНП ООН провело оценку потребностей в Нигере с целью 
разработки и осуществления информационно-разъяснительных кампаний, 
призванных обеспечить добровольную сдачу и последующее уничтожение 
огнестрельного оружия10. Кроме того, УНП ООН совместно с Национальной 
комиссией по стрелковому оружию Сенегала разрабатывает совместный план 
работы с целью осуществления в этой стране мероприятий по сбору и 
уничтожению огнестрельного оружия. В рамках Глобальной программы по 
огнестрельному оружию прилагаются усилия по изысканию дополнительных 
средств для удовлетворения аналогичных потребностей в других государствах-
членах. 
 

 2. Возможные способы ведения учета и обеспечение безопасного хранения 
арестованного огнестрельного оружия 

 

41. Главным препятствием для борьбы с незаконным изготовлением и 
незаконным оборотом огнестрельного оружия является нехватка надежных 
данных об арестованном и обнаруженном огнестрельном оружии. Некоторые 

__________________ 

 10  Эти мероприятия будут осуществляться общими усилиями Национальной комиссии по 
стрелковому оружию и других соответствующих международных партнеров. 



CTOC/COP/2014/5  
 

12 V.14-04851 
 

страны не располагают средствами и ресурсами для сбора и использования 
данных об арестах огнестрельного оружия в аналитических целях. 
В настоящее время УНП ООН и другие структуры по оказанию помощи 
координируют свои усилия по созданию простого регистра арестованного 
оружия, предоставлению технического оборудования и организации учебных 
мероприятий. 

42. Кроме того, опираясь на имеющийся опыт и специальные знания ряда 
участвующих в проектах стран, Глобальная программа по огнестрельному 
оружию оказывает содействие налаживанию прямого сотрудничества Юг-Юг 
между странами Южной Америки и Западной Африки с целью 
усовершенствования национальных регистров огнестрельного оружия. 
В Южной Америке, опираясь на опыт Аргентины в разработке и эксплуатации 
комплексных систем учета, УНП ООН поддерживает процесс оказания со 
стороны Аргентины непосредственной помощи Боливии 
(Многонациональному Государству) в создании и введении в эксплуатацию 
национального регистра огнестрельного оружия на основе аргентинской 
модели. УНП ООН будет продолжать предоставлять вспомогательную 
техническую поддержку и рекомендации законодательного характера в целях 
обеспечения регулирования и функционирования национального режима 
контроля за огнестрельным оружием. Вопрос о регистре обсуждается также с 
Национальной комиссией стрелкового оружия и легких вооружений 
Кот-д'Ивуара. 

43. Ряд стран считают своей первоочередной задачей создание эффективного 
и надежного режима распоряжения арестованным огнестрельным оружием и 
его хранения в целях предотвращения его хищений и утечки со складов. Для 
повышения степени надежности хранения огнестрельного оружия необходимо 
создание эффективных и всеобъемлющих систем учета, которые позволят 
определять местонахождение огнестрельного оружия и отслеживать его 
перемещение внутри страны. 

44. В рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию УНП ООН 
помогает отдельным странам повышать степень защищенности помещений для 
хранения арестованного огнестрельного оружия в полицейских участках, судах 
и учреждениях, занимающихся расследованием преступлений, связанных с 
огнестрельным оружием. С участвующими в этой программе странами 
Западной Африки и Южной Америки обсуждаются вопросы внедрения 
стандартных рабочих процедур обеспечения сохранности арестованного и 
конфискованного огнестрельного оружия, надежного и безопасного 
распоряжения им и его окончательной утилизации. В марте 2014 года 
УНП ООН направило в Нигер миссию по оценке в целях оказания поддержки 
местным правоохранительным службам, в результате чего было сделано 
заключение о необходимости ремонта двух полицейских хранилищ 
огнестрельного оружия. 
 

 3. Поддержка в создании центральных подразделений по огнестрельному 
оружию 

 

45. УНП ООН поддерживает также создание центральных контрольно-
аналитических подразделений по огнестрельному оружию, отвечающих за 
сбор соответствующей информации и технических данных об огнестрельном 
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оружии. Дальнейшая работа в этой области могла бы включать разработку 
рекомендаций относительно функций контролирующих подразделений и 
координационных механизмов, требуемых на национальном уровне, и 
организацию специальной подготовки по вопросам сбора данных, включая 
идентификацию огнестрельного оружия, ведение учета и обмен информацией. 
 

 4. Поддержка в вопросах маркировки огнестрельного оружия 
 

46. В рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию УНП ООН 
выделяет также отдельным странам Западной Африки средства на 
приобретение машин для нанесения маркировки. УНП ООН сотрудничает и 
координирует свою работу с Региональным центром Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке, который 
занимается аналогичной деятельностью в этом регионе. Обе организации 
поддерживают сотрудничество друг с другом и регулярно обмениваются 
информацией о проводимых ими мероприятиях в Западной Африке с целью 
определения областей деятельности, связанных с огнестрельным оружием, в 
которых они могут дополнять усилия друг друга. Кроме того, УНП ООН 
взаимодействует с Управлением по вопросам разоружения Секретариата с 
целью координации усилий по определению стран, нуждающихся в помощи, а 
также совместного приобретения и поставки машин для маркировки и 
проведения соответствующих учебных мероприятий11. 
 
 

 G. Сбор, изучение и анализ данных с целью контроля 
за незаконным оборотом 

 
 

47. В соответствии с резолюциями 5/4 и 6/2 Конференции участников 
УНП ООН осуществляет глобальное исследование по огнестрельному оружию, 
призванное повысить степень осведомленности мирового сообщества о 
проблеме незаконного оборота огнестрельного оружия и выявить возможные 
маршруты незаконных поставок оружия, а также новые или намечающиеся 
тенденции в области незаконного оборота огнестрельного оружия в целях 
определения внутренних взаимосвязей и транснационального характера этого 
явления. Полученная информация позволит снабдить данные перекрестными 
ссылками на источники и/или страны-изготовители, маршруты и методы 
незаконного оборота, а также участников этой деятельности. Эта информация 
может также позволить специалистам-практикам определить степень участия 
организованных преступных групп в этой незаконной деятельности и заменить 
неподтвержденные сведения конкретными и проверенными на практике 
данными. Это исследование может также помочь в выявлении и 
прогнозировании рисков и осуществлении анализа реальных угроз, что 
позволит властям выносить обоснованные решения и принимать надлежащие 
меры. В соответствии с резолюцией 6/2 Конференции результаты исследования 
будут представлены Конференции на ее седьмой сессии в документе зала 
заседаний. 

__________________ 

 11  УНП ООН приобрело девять маркировочных машин для Бенина (1), Буркина-Фасо (2), 
Мали (1), Нигера (2) и Сенегала (3). 
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48. Кроме того, УНП ООН предоставляло также государствам-членам 
специальные технические рекомендации и поддержку в целях укрепления их 
национального потенциала в области сбора и анализа данных, в том числе 
посредством поездок на места и проведения национальных учебных 
мероприятий и региональных семинаров, организуя лекции, посвященные 
этому исследованию и применяемым в нем методам отчетности и общим 
проблемам в области сбора и анализа данных, а также практические занятия по 
вопросам учета, идентификации и отслеживании огнестрельного оружия. 
 
 

 III. Приоритетные области деятельности Глобальной 
программы по огнестрельному оружию 
 
 

49. Глобальная программа по огнестрельному оружию способствовала 
повышению степени результативности и заметности работы УНП ООН в этой 
области. Она оказалась эффективным средством предоставления государствам-
членам законодательной поддержки, технической помощи и услуг в области 
наращивания потенциала, а также платформой для организации научных 
исследований и сбора данных о незаконном обороте огнестрельного оружия. 

50. В рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию 
предполагается продолжать наращивать усилия по каждому из описанных 
выше направлений деятельности. Кроме того, описанные ниже направления 
были признаны приоритетными областями будущей работы Программы. 
 
 

 А. Информационно-разъяснительная работа 
 
 

51. О значимости Протокола об огнестрельном оружии свидетельствует 
неуклонный рост числа присоединяющихся к нему государств. 
В краткосрочной и долгосрочной перспективе УНП ООН намерено вести 
информационно-разъяснительную работу среди государств, не являющихся 
сторонами Протокола, и регионов, характеризующихся низкими показателями 
его ратификации, путем организации на региональном уровне 
предратификационных вспомогательных практикумов. 
 
 

 В. Законодательная помощь 
 
 

 1. Предоставление законодательной помощи новым странам 
 

52. Процесс разработки законодательства является зачастую весьма 
трудоемким и требует много времени. Неплохие результаты 
продемонстрировал стандартный подход УНП ООН в области оказания 
законодательной помощи. Ключевыми элементами работы в этой области в 
рамках Глобальной программы по огнестрельному оружию остаются 
первоначальная самооценка, законодательная помощь, посещения стран, 
работа с разработчиками законопроектов и консультативные совещания с 
заинтересованными сторонами на национальном уровне. Для продолжения 
работы Программы по оказанию законодательной помощи и распространению 
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сферы ее деятельности на новые страны требуются надлежащие людские и 
финансовые ресурсы. 
 

 2. Предоставление последующей поддержки для приведения в действие 
нормативной базы и имплементирующего законодательства 
 

53. Законодательство об огнестрельном оружии действует во многих странах, 
однако в них нередко отсутствует необходимая правовая основа для его 
осуществления. УНП ООН оказывает последующую помощь в целях 
поддержания процесса разработки правовых норм, инструкций, руководящих 
принципов и стандартных рабочих процедур для осуществления 
национального законодательства об огнестрельном оружии. Работа в этой 
области может включать организацию подготовительных практикумов с 
национальными органами для определения необходимых вспомогательных 
нормативных актов, законодательную поддержку в подготовке законопроектов 
и проведение обзорно-аттестационных практикумов, а также организацию 
учебных мероприятий для учреждений, отвечающих за осуществление новых 
правовых норм. 
 

 3. Проведение регионального сопоставительного анализа и подборка данных 
о  национальных процессах развития законодательства 
 

54. УНП ООН подготовило ряд страновых докладов и сравнительный 
региональный анализ о ходе осуществления Протокола об огнестрельном 
оружии в Южной Америке, а также готовит аналогичный анализ по Западной 
Африке. УНП ООН планирует подготовить подборку данных о процессах 
развития законодательства в ряде стран обоих регионов. 
 
 

 С. Подготовка вспомогательных инструментов 
 
 

  Перевод учебных планов и других материалов на все языки Организации 
Объединенных Наций 
 

55. УНП ООН планирует подготовить перевод всеобъемлющего учебного 
плана и скорректировать его с учетом региональных потребностей, а также 
продолжить разработку вспомогательных инструментов для оказания помощи 
государствам-членам. Сначала учебный план и другие материалы будут 
переведены на арабский, испанский и французский языки для обслуживания 
тех стран, которые в настоящее время участвуют в Глобальной программе по 
огнестрельному оружию. УНП ООН изыскивает возможности перевода 
учебного плана на другие официальные языки Организации Объединенных 
Наций. 
 
 

 D. Наращивание потенциала 
 
 

 1. Проведение специализированных учебных курсов по вопросам, 
относящимся к приоритетным областям деятельности 
 

56. Специализированные учебные курсы УНП ООН разрабатываются с 
учетом конкретных потребностей стран-получателей помощи. УНП ООН 
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может организовать дополнительные учебные мероприятия для основных 
учреждений, отвечающих за контроль над огнестрельным оружием, 
распоряжение им и наложение на него ареста, а также за проведение 
последующих расследований, уголовное преследование и судебное 
рассмотрение соответствующих уголовных дел. 
 

 2. Содействие налаживанию международного сотрудничества и обмена 
информацией 
 

57. УНП ООН содействует созданию региональных механизмов обмена 
информацией между национальными экспертами по огнестрельному оружию и 
намерено активизировать усилия для удовлетворения отмеченной 
специалистами-практиками потребности в создании дополнительных 
возможностей для обмена специальным опытом и знаниями по вопросам 
контроля над огнестрельным оружием и борьбы с незаконным оборотом такого 
оружия. Опираясь на успешный опыт подготовки сборника дел, касающихся 
организованной преступности, УНП ООН могло бы содействовать 
налаживанию обмена успешным опытом по конкретным делам и извлеченными 
уроками с уделением особого внимания транснациональным делам о 
незаконном обороте огнестрельного оружия и сложным уголовным 
расследованиям по огнестрельному оружию, а также готовить региональные 
сборники дел о незаконном обороте огнестрельного оружия. 
 
 

 Е. Техническая поддержка в осуществлении Протокола 
об огнестрельном оружии 
 
 

 1. Сбор огнестрельного оружия, распоряжение им и его утилизация 
 

58. УНП ООН намерено изыскивать пути оказания дальнейшей помощи 
обращающимся за ней странам в разработке соответствующих стратегий и 
политики сбора и хранения огнестрельного оружия, распоряжения им и его 
утилизации, а также содействовать налаживанию обмена опытом и успешной 
практикой. В этой связи УНП ООН планирует провести в Вене совещание 
экспертов по огнестрельному оружию из разных регионов для рассмотрения 
таких вопросов, как современные методы контроля за огнестрельным оружием, 
а также предупреждение и расследование преступлений, связанных с 
огнестрельным оружием, и соответствующее уголовное преследование. 
 

 2. Методы учета и обеспечение более безопасного хранения арестованного 
огнестрельного оружия 
 

59. Опираясь на ранее проделанную работу, УНП ООН могло бы 
сосредоточить усилия на предоставлении программного обеспечения и 
аппаратных средств для ведения учета арестованного огнестрельного оружия, 
его запасных частей и компонентов, а также боеприпасов к нему в целях 
систематизации данных, полученных от таможенных и правоохранительных 
органов. Дополнительными совместными усилиями следует также создать 
условия для подключения этих баз данных (с возможностью передачи их 
сведений) к другим базам, таким как система iARMS Интерпола и базы данных 
других региональных организаций, располагающих аналогичными мандатами, 
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с целью расширения обмена информацией по вопросам отслеживания 
огнестрельного оружия. 

60. Поддержка в обеспечении более безопасного хранения арестованного 
оружия предоставляется в настоящее время лишь трем странам Африки. Для 
оказания помощи более широкому кругу заинтересованных в этом стран 
требуются дополнительные финансовые ресурсы. 

 3. Институциональная поддержка в создании центров по огнестрельному 
оружию 
 

61. Глобальная программа по огнестрельному оружию поддерживает 
создание централизованных контрольно-аналитических подразделений по 
огнестрельному оружию, отвечающих за сбор соответствующей информации, 
технических знаний и прикладных сведений по огнестрельному оружию. 
Кроме того, Программа могла бы разработать рекомендации относительно 
функциональной роли таких подразделений и координационного механизма, 
который необходимо создать на национальном уровне, и организовывать 
подготовку их членов по вопросам сбора данных, идентификации 
огнестрельного оружия, его учета и отслеживания, а также обмена 
информацией о нем. 
 

 4. Поддержка в нанесении маркировки на ввозимое оружие 
 

62. УНП ООН намерено привлечь национальные органы к разработке 
соответствующих процедур нанесения маркировки на огнестрельное оружие 
в момент ввоза на национальную территорию, так как это имеет особенно 
важное значение для отслеживания утерянного или арестованного 
огнестрельного оружия. 
 
 

 F. Мониторинг потоков незаконного оборота огнестрельного 
оружия с помощью научных исследований и анализа 
 
 

63. Глобальное исследование по огнестрельному оружию 
продемонстрировало важность проведения целенаправленных научных 
исследований и необходимость получения надежных и последовательных 
данных для вынесения обоснованных решений в отношении борьбы с 
незаконным оборотом огнестрельного оружия. Участники второго совещания 
Рабочей группы по огнестрельному оружию признали важность этого 
исследования и связанного с ним мероприятия по сбору данных и 
рекомендовали Конференции участников предложить государствам-членам 
продолжать представлять УНП ООН информацию о незаконном обороте 
огнестрельного оружия с помощью вопросников, подготовленных в рамках 
глобального исследования по огнестрельному оружию. 

64. Совершенствование процедур сбора и анализа данных и регулярная 
подготовка докладов остаются одними из приоритетов УНП ООН. Кроме того, 
Управление намерено также создать небольшую исследовательскую группу, 
которой будет поручено собирать и анализировать данные, организовывать 
учебные мероприятия и оказывать техническую поддержку государствам-
членам в этих областях. Кроме того, в ходе периодических совещаний 
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национальных экспертов по огнестрельному оружию и политиков УНП ООН 
намерено распространять среди государств-членов результаты этого 
исследования и направлять им дополнительные сведения о тенденциях и 
закономерностях незаконного оборота в их регионах, а также содействовать 
налаживанию обмена информацией и мнениями между ними. 
 

 IV. Координация и сотрудничество между Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности и другими партнерами 
 
 

 1. Сотрудничество в рамках системы Организации Объединенных Наций 
 

65. УНП ООН продолжало активно участвовать в работе Координационного 
механизма Организации Объединенных Наций по стрелковому оружию 
(КМСО) – общесистемной координационной платформы, созданной 
Генеральным секретарем для содействия более широкому обмену информацией 
и координации решений, касающихся текущих инициатив. УНП ООН 
регулярно информировало всех партнеров по КМСО о своей деятельности и 
работе Конференции участников, а также содействовало подготовке 
совместных заявлений и докладов. В качестве члена справочно-
информационной рабочей группы КМСО Управление содействовало также 
разработке международных стандартов в области контроля за стрелковым 
оружием.  

66. На местах координация усилий по оказанию технической помощи и 
мероприятий по наращиванию потенциала обеспечивалась путем регулярного 
проведения совещаний на уровне старшего руководства и экспертов. Одним из 
примеров успешного сотрудничества стала разработка совместно с 
Региональным центром Организации Объединенных Наций по вопросам мира 
и разоружения в Африке предложения относительно усиления мер системы 
уголовного правосудия, принимаемых в регионе Сахеля в отношении 
незаконного оборота огнестрельного оружия, а также предоставления 
технической помощи в осуществлении контроля за стрелковым оружием и 
легкими вооружениями. Как уже отмечалось выше, УНП ООН и Управление по 
вопросам разоружения также тесно координировали свои усилия по поставке 
маркировочных машин и организации совместных учебных мероприятий в 
регионе. 

67. Продолжалось также сотрудничество с соответствующими 
региональными и национальными отделениями Программы развития 
Организации Объединенных Наций, в рамках которого проводились 
регулярные совещания и осуществлялся обмен свежей информацией. Кроме 
того, с региональным отделением Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека в Чили и его 
страновыми отделениями в Боливии (Многонациональном Государстве) и 
Парагвае было налажено плодотворное сотрудничество с целью организации 
учебных курсов по вопросам соблюдения прав человека в рамках уголовного 
расследования преступлений, связанных с огнестрельным оружием, и 
организованных преступлений и уголовного преследования виновных в их 
совершении. 
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 2. Сотрудничество с международными и региональными организациями 
 

68. В настоящее время главным донором Глобальной программы по 
огнестрельному оружию является Европейский союз (ЕС). УНП ООН 
поддерживает регулярную связь с различными службами ЕС в штаб-квартире и 
с его делегациями. В 2013 году ЕС принял новый многолетний стратегический 
план, в котором борьба с незаконным оборотом огнестрельного оружия 
рассматривается в качестве главного приоритета в деятельности членов ЕС. 
УНП ООН и ЕС стремятся координировать и рационализировать свою работу в 
области контроля над огнестрельным оружием. 

69. В течение отчетного периода продолжалось также сотрудничество между 
Интерполом и УНП ООН. При финансовой поддержке ЕС эти организации 
осуществляют два самостоятельных, но дополняющих друг друга проекта по 
огнестрельному оружию, география которых отчасти совпадает. Интерпол 
содействовал разработке двух модулей учебной программы по огнестрельному 
оружию и участвовал в организованных Глобальной программой по 
огнестрельному оружию учебных курсах по расследованию дел о незаконном 
обороте огнестрельного оружия и уголовному преследованию виновных. 
Кроме того, в мае 2013 года в Вене была проведена первая конференция по 
вопросам маркировки и отслеживания, организованная совместными усилиями 
Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), Управления 
по вопросам разоружения (УВР), УНП ООН и Интерпола. 

70. Сотрудничество с такими региональными партнерами, как рабочая группа 
МЕРКОСУР по огнестрельному оружию и боеприпасам, способствовало 
осуществлению Протокола и активизации текущих усилий по гармонизации 
в Южной Америке. 

71. Кроме того, в рамках осуществления Глобальной программы по 
огнестрельному оружию в Западной Африке регулярно поддерживались 
контакты с должностными лицами секретариата ЭКОВАС. 

72. Сотрудничество УНП ООН и ОБСЕ в борьбе с незаконным оборотом 
огнестрельного оружия носит многоплановый характер: они оказывают друг 
другу поддержку в разработке программных документов и мандатов и 
регулярно консультируются друг с другом в процессе подготовки технических 
инструментов по осуществлению Протокола с целью обеспечения 
последовательного применения и взаимодополняемости имеющихся ресурсов. 
В мае 2013 года УНП ООН и ОБСЕ предприняли дополнительные усилия по 
сотрудничеству, сообща спланировав и организовав региональную 
конференцию по отслеживанию незаконного огнестрельного оружия с целью 
изыскания практических решений для государств – членов ОБСЕ. В июле 
2013 года ОБСЕ было предложено принять участие в работе совещания группы 
экспертов по огнестрельному оружию, посвященного разработке учебного 
плана мероприятий по огнестрельному оружию. ОБСЕ предложила УНП ООН 
выступить с докладом на совещании контактной группы стран Азии в ноябре 
2013 года и на Форуме сотрудничества в области безопасности в марте 
2014 года. Эксперты УНП ООН и ОБСЕ проводят регулярные консультации по 
текущей деятельности своих организаций и информируют друг друга о своих 
планах.  
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 3. Сотрудничество с гражданским обществом и частным сектором 
 

73. Как показал опыт, поддержка ключевых заинтересованных сторон, 
включая гражданское общество и частный сектор, может быть важным 
фактором, способствующим окончательному принятию и эффективному 
осуществлению законодательства. Поэтому в рамках Глобальной программы 
по огнестрельному оружию прилагались усилия по обеспечению участия 
гражданского общества в этом процессе путем налаживания активного диалога 
с национальными законодательными органами в целях повышения уровня 
осведомленности и поддержания процесса развития законодательства. 

74. В целях повышения уровня осведомленности о Протоколе об 
огнестрельном оружии УНП ООН наладило сотрудничество с Парламентским 
форумом по стрелковому оружию и легким вооружениям. Кроме того, получив 
приглашение, оно приняло участие в Генеральной ассамблее Парламентской 
конфедерации Америки, состоявшейся в Бразилии в октябре 2013 года. 
УНП ООН встречалось также и сотрудничало с представителями гражданского 
общества на местном и страновом уровнях с целью распространения 
информации о Протоколе об огнестрельном оружии и обеспечения его 
изучения, а также содействия процессам развития законодательства12. 

75. Постоянно поддерживался диалог с представителями частного сектора. 
На региональном семинаре по гармонизации, проходившем в июне 2012 года в 
Буэнос-Айресе, присутствовал представитель компании, предоставляющей 
техническую поддержку деятельности по уничтожению оружия в Аргентине, 
который принял участие в заседаниях по методам уничтожения оружия. 
В состав итальянской делегации, направленной на сессию Рабочей группы по 
огнестрельному оружию в мае 2014 года, вошли представители Национальной 
ассоциации производителей оружия и боеприпасов Италии, которые 
выступили с сообщениями в ходе обсуждений в группах по проблеме 
незаконного изготовления оружия. 
 
 

 V. Выводы и рекомендации 
 
 

76. УНП ООН обеспечило реализацию всех вышеперечисленных 
мероприятий и услуг, опираясь на усилия группы специалистов из семи 
человек13. Это стало возможным благодаря многократной отдаче, достигнутой 
в ряде мероприятий, высокому уровню технической и языковой грамотности 

__________________ 

 12  УНП ООН наладило сотрудничество, в частности, с Сетью по вопросам стрелкового 
оружия стран Западной Африки и Коалицией в поддержку предупреждения вооруженного 
насилия стран Латинской Америки. 

 13  В настоящее время: один сотрудник по правовым вопросам/руководитель программы 
(С-4/регулярный бюджет); один эксперт по контролю над огнестрельным оружием 
(С-3/внебюджетные ресурсы); один помощник по программе (ОО-6/внебюджетные 
ресурсы); один консультант в штаб-квартире; один региональный координатор и эксперт 
по гражданскому обществу в Западной Африке; и один региональный координатор и 
эксперт по огнестрельному оружию и взрывчатым веществам и один помощник в Южной 
Америке. Кроме того, имеется несколько внутренних консультантов, работающих на 
краткосрочной основе.  
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членов группы и постоянному взаимному обогащению работы в штаб-квартире 
и регионах вследствие масштабности этой деятельности. 

77. Однако возможности Глобальной программы по огнестрельному оружию 
доведены до предела, и для продолжения ее работы требуются дополнительные 
людские и финансовые ресурсы. Финансовое положение Программы остается 
неустойчивым, поскольку она полностью зависит от добровольных взносов. 
С учетом увеличения числа участников Протокола и просьб о помощи, 
поступающих от государств-членов, для дальнейшего осуществления 
Программы требуется прогнозируемое и устойчивое финансирование, в том 
числе из регулярного бюджета. 

78. Помимо укрепления существующей группы в штаб-квартире и на местах, 
необходимо также набрать дополнительный специальный персонал14. В рамках 
работы на местах УНП ООН стремится закрепить свое присутствие путем 
назначения по одному международному сотруднику на регион и одному 
национальному и одному вспомогательному сотруднику на несколько стран, 
объединенных одним проектом. 

79. Борьба с незаконным изготовлением и оборотом огнестрельного оружия – 
сложная задача, которая требует от государств принятия различных решений и 
мер. Национальные правовые основы нередко оказываются недостаточными, 
особенно в том, что касается криминализации и норм, обеспечивающих 
эффективное осуществление законодательства. 

80. Для эффективного решения этой проблемы необходимо дополнительно 
укрепить соответствующую нормативную базу, а также усилить ответные 
меры, принимаемые в рамках системы уголовного правосудия на 
национальном и региональном уровнях. В то же время следует активизировать 
международное сотрудничество между странами происхождения, транзита и 
назначения и необходимо оказывать техническую поддержку в вопросах 
нанесения маркировки, регистрации, сбора и уничтожения оружия. 
Комплексный подход УНП ООН отвечает всем этим потребностям и с 
удовлетворением воспринят государствами. 

81. Сохраняется потребность в информации и эмпирических данных о 
потоках незаконного оборота на национальном, региональном и глобальном 
уровнях, которая в настоящее время удовлетворяется благодаря глобальному 
исследованию по огнестрельному оружию. 

 
 

__________________ 

 14  Один руководитель программы (С-3); два эксперта по правовым вопросам для систем 
общего и гражданского права (испанский/английский и арабский/французский) (С-3); один 
эксперт по подготовке кадров (С-3/4), имеющий опыт работы в правоохранительных 
органах или органах прокуратуры; один эксперт по исследованиям (С-3/4), имеющий опыт 
работы в качестве криминалиста; три младших эксперта (С-2) для осуществления 
вспомогательных, исследовательских и юридических мероприятий, а также для 
поддержания правительственной работы; и специальные консультанты, работающие 
на краткосрочной основе. 
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